Scan the QR code to read the
Quick Start Guide.

Scan the QR code to
download the Baseus App.
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SPECIFICATIONS

Name

CZ: Nazev

DE: Name

ES: Nombre

FR: Nom

HU: Név

ID: Nama

IT: Nome

JP: BT

KR: HEY

NL: Naam

PL: Nazwa

PT: Nome

RO: Denumire

RU: Hassanve

SE:Namn

TR:Adi

UA: Hassa

VI: Tén

B £
~¥1:AR

Baseus True Wireless Earbuds

Bezdratova sluchatka Baseus True

Baseus echte kabellose Ohrhrer
Auriculares de boton True Wireless de Baseus
Ecouteurs Baseus sans fil True Wireless
Baseus True vezeték nélkiili fiilhallgato
Earbud True Wireless Baseus

Baseus Auricolari True Wireless

Baseus5e 271 VLAV

Baseus True 41 0[0{H=.

Baseus Echte draadloze cordopjes

Douszne stuchawki bezprzewodowe Baseus
Fones de ouvido sem fio Baseus

Casti Baseus True Wireless

BecnpoBopHble HaylwHKu Baseus

Baseus dkta trédl6sa dronsnackor

Baseus True Kablosuz Kulaklik

NOBHICTIO 6€3NpOBifHI HaBYWHWKK Baseus
Tai nghe Baseus True Wireless
EBIRATE

20 GlE ASLY lelo Baseus




Model No.

€Z: ¢. modelu | DE: Modell-Nr. |ES: N.° de modelo |
FR: N° de modéle | HU: Modellszam | ID: Model No. |
IT: N. modello | JP: &8 | KR: @ #3 |NL: Modelnr. |
PL: Numer modelu | PT: Modelo N° |

RO: Numirul modelului | RU: Mogens Ne |

SE: Modellnr | TR: Model Numarasi | UA: Mogens Ne |
VI: S6 mau | ep: BU5% | SR AR

A00106

Input

CZ: Vstup | DE: Eingang [ES: Entrada | FR:
Alimentation | HU: Bemenet | ID: Input | IT: Ingresso
| JP: AJ7| KR: 212 | NL: Ingang | PL: Napiecie
wejiciowe [PT: Entrada | RO: Intrare | RU: Bxop, | SE:
Ingang | TR: Giris | UA: Bxia | VI: Thong s6 dau vao
SEeh: G | AR

5V-500mA

Full Charge Time
CZ: Doba do plného nabiti | DE: andis it |
ES: Tiempo de carga total | FR: Temps de charge totale|
HU: Teljes t8ltési ids | 1D: Waktu Hingga Daya Terisi Penuh |
IT: Tempo di ricarica completa |
JP: 7)LFEHESRT | KR: 2451 &7 AlZH|NL: Volledige
oplaadtijd | PL: Czas do petnego natadowania | PT: Tempo
de carregamento total | RO: Durata pentru ncircare
completd | RU: Bpemst nontoit 3apsiaku | SE: Full
laddningstid | TR Tam Sarj Siresi| UA: Yac nosHoro

|V Thoi gian sac day | €5k \

S sl 8y AR

= XXX hours




Frequency Response Range

€Z: Rozsah frekvencni odezvy | DE: Frequenzgang-Bereich|
ES Intervalo de respuesta en frecuencia \ FR:Plage de

e fréquence | HU: Frekvenci -tal
ID: Rentang Respons Frekuensi | IT: Gamma dirisposta d|
frequenza | JP: FIAUSEHEH | KR: 114 SE 9|
NL:F iereactiebereik| PL: ia|
PT: Faixa de resposta de frequéncia | RO: Interval de frecvents|
RU: [IvanasoH Bocniponssopymbix wacror | SE:
Frekvenssvarsomrade
TR: Frekans Yanit Araligi | UA: [liana3oH YacToTHoi
XapaiTepucTikA |
VI: Dai dép (ing tan 56 | ¥eh: SR AEREE |

320 4aid GRiAR

20Hz - 40kHz

Charging Port

CZ: Nabijeci port | DE: Ladeanschluss | ES: Puerto de carga|
FR: Port de charge | HU: Téltsport | ID: Port Pengisian Daya |
IT: Porta di ricarica | JP: 35— | KR: 5% EE |NL:
Oplaadpoort | PL: Ziacze tadowania| PT: Porta de
carregamento | RO: Port deincarcare | RU: Pazbem anst
3apspkv | SE: Laddningsport | TR: Sarj Yuvasi| UA: 3apsave
rHi3a0 | VI: Cong sac | eR: e iR ol AR

USB-C

Bluetooth Maximum Output Power

cz. Maximéinivikon Bluetooth | DE: Maximale

g | ES: Potencia méxima d
sahda de Bluetooth | FR: Pu\ssancede sortie maximale
Bluetooth | HU: Bluetooth maximalis kimeneti teljesitmeény
|1D: Daya Output Maksimum Bluetooth | IT: Potenza di
uscitamassima del Bluetooth | JP: Bluetoothi At 77877 |
KR: SREA £|cf Z2{ 7421 | NL: Maximaal
uitgangsvermogen van Bluetooth | PL: Maksymalna moc
wyjéciowa Bluetooth | PT: Poténciamaxima de saida
Bluetooth | RO: Putere de iesire maxim3 Bluetooth |
RU: MakcuManbHast BbIXO[Has MOLHOCTB Bluetooth |
SE: Bluetooth maximal uteffekt [TR: Bluetooth Maksimum
Gikis Gilcii | UA: Makc/ManbHa BUXIQHa MOTYKHICTb
Bluetooth | VI: Cng suét dau ra t5i da Bluetooth |
FR EFRAMEIIE|  Bluetooth ¢ Gl =1 w:AR

0.43dBm
(For EU)
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Instagram X (Twitter) TikTok
@Baseusfans @baseus global @Baseus Gmhal @Baseusof&lal @baseus.us

ADEPOSER ADEPOSER
Cet appareil EN MAGASIN  EN DECHETERIE

et cordons
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Gancio Manuale
PP5 PAP22
Raccolta plastica Raccolta carta N
c 22
Adesivo di chiusura Manuale
PET1 PAP22 PAP
" MM
Raccolta plastica Raccolta carta HIDF24000004 Raccolta carta

PB7267Z-POAO / 11000XXXXXXX

Manufacturer: Shenzhen Baseus Technology Co., Ltd.

Add: 20 Floor, Building B, Baseus Intelligence Park, No.2008, Xuegang Rd,
Gangtou Community, Bantian Street, Longgang District, Shenzhen
Website: www.baseus.com(Global)

If you need help, please contact us.

“ (Global) +1 800 220 8056 \ (Global) care@baseus.com




Frequency Band

CZ: Frekvenéni pasmo | DE: Frequenzband | ES: Banda de
frecuencia | FR: Bande de fréquence | HU: Frekvenciasav
ID: Pita Frekuensi | IT: Banda di frequenza | JP: s #4iek
KR: %14 T2 | NL: Frequentieband | PL: Zakres pasma |
PT: Faixa de frequéncia | RO: Band de frecvent 2402 MHz - 2480 MHz
RU: [InanasoH wactor | SE: Frekvensband | TR: Frekans
Aralig | UA: flianason yactor | VI: Bang tan | 8ep: 557

S350 GG AR

Contents

€Z: Obsah | DE: Inhalt | ES: Contenido | FR: Contenu | HU: Tartalom | ID: Isi| IT:
Contenuto | JP: 1247 | KR: 17| X| LIS | NL: Inhoud |PL: Zawartos¢| PT: Contetido|
RO: Confinut| RU: Copepxatue | SE: Innehall| TR: icerik | UA: 3uicr | VI: NGi

Foh: G |

0oe

Charging Casex 1 Earbudx2 EarTipx6

—

Quick Start Guide x 1 USB-C Cablex 1
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The power delivered by the charger must be between minimum 2.5
Watts required by the radio equipment, and maximum 5 Watts in order
to achieve the maximum charging speed.

Die vom Ladegerat bereitgestellte Leistung muss zwischen dem
Minimum, 2.5 Watt, die das Radio erfordert, und dem Maximum, 5
Watt, liegen, um die maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen.

La potencia suministrada por el cargador debe ser, como minimo, de
los 2.5 vatios requeridos por el equipo de radio y, como méximo, de 5
vatios para alcanzar la velocidad de carga maxima.

La puissance délivrée par le chargeur doit étre comprise entre un
minimum de 2.5 watts, requis par 'équipement radio, et un maximum
de 5 watts afin d'atteindre la vitesse de charge maximale.

Daya yang dihasilkan oleh pengisi daya wajib antara minimum 2.5
Watt yang dibutuhkan oleh peralatan radio, dan maksimum 5 Watt
untuk memperoleh kecepatan pengisian daya maksimum.

La potenza erogata dal caricabatterie deve essere compresa tra i 2.5
Watt minimi richiesti dalla strumentazione radio e i 5 Watt massimi per
ottenere la velocita di ricarica massima.

BARTEEICTBICIE. ABEH SOMARTN IS MBIV BELRIE
257y S ERESTY OB TECTIBD LA

B0 SBEl= M2 24 F|of B2dh &4 2.5 9E0l|A 2t 5 9t
AO|OfOF Z[ch EH £EE S 4 AUBLICH

Het vermogen dat door de oplader wordt geleverd, moet liggen tussen
een minimum van 2.5 Watt als benodigd door de radioapparatuur en
een maximum van 5 Watt om de maximale oplaadsnelheid te bereiken.

Moc dostarczana przez tadowarke musi wynosi¢ od minimalnie 2.5
watéw j przez radiowe) do 5
watéw (umozliwiajacej osiagniecie j szybkosci

Apoténcia fornecida pelo carregador deve estar entre o minimo de 2.5
Watts exigido pelo equipamento de radio e o méximo de 5 Watts para
atingir a velocidade méxima de carregamento.

N5 BOCTVIKEHIS MAKCUMANBHOI CKOPOCTI 3aPAMKY, 3 TaKkxKe
COMNACHO TPEBOBAHIAM K PaMo06OPYA0BaHNIO, MOUHOCTL
3apSIAHOTO YCTPOICTBA [I0/IKHA COCTABASTL OT 2.5 BT 40 5 BT.



sarj cihazinin sagladig giig, maksimum sarj hizimi elde etmek icin radyo
ekipmaninin gerektirdigi minimum 2.5 Watt ile maksimum 5 Watt
arasinda olmalidir.

1 AOCATHEHHS MaKCUMabHOT LIBUAKOCTI 3apSPKaHHS MOTYKHICTL
3apsAHOrO NPUCTPOIO NOBUHHA ByTH He MeHwWe 2.5 BT (MiHiManbHa
NOTYXHICTb, HeoBXiaHa Ans pafioobnagHaHHs) i He Ginbwe 5 BT.

Céng suat do bd sac cung cap phai ndm trong khoang tif mdc tai thiéu
bét budc danh cho thiét bi vo tuyén [3 2.5 Watt dén mUc t3i da dé dat
dudc toc do sac t6i da la 5 Watt.

m RZAN TR/ 2.5 FLERA 5 B2,
LUEERRATBEE.

Aby bylo dosazeno maximalni rychlosti nabijent, wkon dodavany nabfjeckou musi
bjty rozmezi 4lné 2,5 ého radiovym zafizenii élné SW.

[ Hu e

watt é jatt kozott

L pengi i isi daya untuk
peralatan radio wajib menghasilkan daya minimum 2,5 Watt dan maksimum 5 Watt.

D) Puterea fumizats deincirctor trebuie s fie intre 2,5 W necesari
echipamentului radio si 5 W pentru a atinge viteza maxima de incércare.

@ Effekten som laddaren levererar maste ligga mellan minst 2,5 Watt som
radioutrustningen kraver och hégst 5 Watt for att uppna hogsta laddningshastighet.

Complies with S
IMDA Standards == | R |214-250390
DA109458 L
Warning itwill cause

& fire, electric shock, damage or other injuries.




Replacement of a battery with an incorrect type can defeat its safeguard (e.g., for
certain lithium battery types

Disposing of a battery in a fire or a hot oven or physically crushing or cutting it can
lead to explosions.

Leaving a battery in an envi ith extremely high can cause
explosions or the leakage of flammable liquid or gas.

Using a battery in an environment with extremely low air pressure may result in
explosions or flammable liquid or gas leakage.

There is a risk of fire or explosion if the battery is replaced with an incorrect type.
Avoid using the battery in extremely high or low temperatures and low air pressure
at high altitudes during use, storage, or transportation.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by the
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Shenzhen Baseus Technology
Co,, Ltd. is under license.Other trademarks and trade names are those of their
respective owners.

High or low extreme temperatures that a battery can be subjected to during use,
storage or transportation:

- During use: maximum 40°C(104°F)

-Storage: -20°C-45°C(-4°F- 113°F)

“Transportation: 5°C-35°C(41°F-95°F)

FCCD:2A482-A00106

AWARNING

INGESTION HAZARD: This product contains a button cell or coin battery.
DEATH o serious injury can occur if ingested.

A swallowed button cell or coin battery can cause Internal Chemical
Burns in as litle as 2 hours.

KEEP new and used batteries OUT OF REACH of CHILDREN

Seek immediate medical attention if a battery is suspected to be @
swallowed or inserted inside any part of the body.

Warning:

1.Remove and immediately recycle or dispose of used batteries according to local
regulations and keep away from children. Do NOT dispose of batteries in
household trash or incinerate.

2.Do not force discharge, overcharge, disassemble, heat above 70°C/158°F or
incinerate. Doing so may result in injury due to venting, leakage or explosion
resulting in chemical burns.

3.Even used batteries may cause severe injury or death.

4.Call a local poison control center for treatment information.

5.The product contains non-replaceable button cell batteries.

6.The nominal voltage of the button cell battery contained in this product is 3.85V
7. Button cell battery type: M1140S3




FCC NOTE

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.Operation is subject
to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and

(2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will
not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged
to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna.

-- Increase the separation between the equipment and receiver.

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The
device can be used in portable exposure condition without restriction.
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